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TÖBB EGYLET KÖZLÖNYE. 

A fölolvasásokról. 
t 

A m i n e k te l jes h i á n y á b a n v a g y u n k K ő s z e g e n , 

jirról ó h a j t a n á n k e g v pár szót kocxká£tatn i . Ertjük 

:i l ö l o l v a s a s o k a t . 

H a az á l t a l á n o s m ű v e l t s é g b e n e lmaradt köz-

népet , H p o l g á r s á g o t ke l lő érte lmi lókra akarjuk 

e m e l n i , k ivá lóbb férfink, e m b e r b a r á t o k , <le fő l eg 

a nép valódi barátai s hivatott vezérférfiai g o n -

d o l k o d j a n a k o l y a n e s z k ö z ö k r ő l é s módokró l , me-

l y e k n e k a lapján a k ö z n é p e t a ke l lő ér t e lmi n iveaura 

e m e l h e s s é k . 

T a l á n f e l e s l e g e s is b i z o n y í t a n u n k , h o g v m e n y -

nyire k ivánja ezt a népnek é r d e k e é p ugv , mint 

a nemzetnek érdeke . E z hazaf ias k ö t e l e s s é g min-

denkire n é z v e Mert, midőn a k ö z n é p érte lmi fo-

kát e m e l j ü k , e m e l j ü k erkölcs i ér tékét is, m e l y u g v 

a családi , mint a társada lmi é let é r d e k e i n e k e lő -

mozdí tására s z o l g á l . 

A mi e d d i g a k ö z n é p n e k sze l l emi e m e l é s é r e 

történt , az, az i sko lákban elért ö r v e n d e t e s e red -

m é n y t ő l e l t ek in tve , nem sok. A fe lnőttek o k t a t á -

sáva l , p o n y v a - i r o d a l o m n a k k i szor í tásáva l , o l v a s ó -

körök a l a k í t á s á n á l , n é p k ö n y v t á r a k fö lá l l í t á sáva l 

tett kísérletek v é g e r e d m é n y e i k b e n n a g y o n m e d d ő k -

nek b i z o n y u l t a k . 

A z t tartjuk, h o g y az o l v a s t a t á s p r a c v e n t i v 

l e n d s z a b á l y a n e m sokat lendít a k ö z n é p ér te lmi 

n iveaujának e m e l é s é n . A k ö z n é p rendesen nem 

tudja haszná ln i a k ö n y v e t s igy az a v v a l j á r ó 

ored inény s em lehet va lami igen n a g y . N é p ü n k 

I látra m a r a d o t t s á g a h a t á r o z o t t a n csak annak ró-

ható fel, h o g y senki s e m törődik v e l e s a m e n v -

ny iben vele törődik, ta lán nem használ ja fel a 
1 h e i y e s e szközöke t , hogy a köznépet m e g is nyerje . 

E z igen nehéz dolog, é s mert igen sok jóakarat 

éppen a he ly te l en a l k a l m a z á s köve tkez tében liiu-

sul m e g . 

S o k a n azt hitték, h o g y a népkönyvtárak ta-

lán pótolhatják a fe lnőt tekné l az e lmulasz to t ta -

i kat. Igen szép é s ü d v ö s d o l o g u g y a n a n é p k ö n y v -

tárak fe lá l l í tása , de a mint az eddigi tapaszta latok 

m u t a t j á k , nem igen sokat lehet ezektő l sem re-

méln i . A k ö z n é p k e v é s hasznát veszi ezeknek a 

k ö n y v e k n e k , ha neki m a g á n a k kell o l vasn ia . N i n c s 

t ü r e l m e l ioz /á , v a g v nem is érti , tehát é lveze te t 

n e m n y ú j t neki . A mi p e d i g é l v e / e ' e t nem nyújt , 

azt nem *zereti az e m b e r . H o g y miért n e m , annak 

okát m i n d e n k i l e v o n h a t j a m a g á n a k . A d d i g a ha-

lár ig , araikor a/, e m b e r a k ö n y v b e n é lveze te t , g y ö -

n y ö r ű s é g e t é s tanulságot talál , az o l v a s á s nem 

e g y é b , mechanika i k é p e s s é g n é l , g é p i e s ü g y e s s é g n é l , 

m e l y a m ű v e l ő d é s valódi e s z k ö z é v é c*ak akkor 

vál ik , mikor az olvadó az •'.! v áso t ta t a n n y i r a fel-

fogja , h o g y b e n n e n e m c s a k é lveze te t talál , h a n e m 

belőle tanul , anyag i és erkö lcs i t ek in te tben hasz-

not merí t . 

V é g ü l e lőrukol tak az o l v a s ó k ö r ö k k e l , hogy 

talán b iza lmas beszé lge té sek e g y m á s s a l való több-

I s z ő r ö s ér in tkezések f o l y t á n fognak majd ezélt érni : 

D e ez !«e s ikerült , mert az o l v a s ó k ö r n é l m é g min-

i d i g h iányz ik az , a mi annak é l t e tő lelke, t. i. a 

f e l o l v a s á s o k . 

N á l u n k , hol a t u d o m á n y á l ta lában m é g ma-

n a p s á g s e m k ö z k i n c s e a n e m z e t n e k , mert hát vall-

juk m e g ősz in tén , ennek nálunk m é g n a g y o n is 

t u d o m á n y o s sz. i^a van, m e l y l y e l a laicus k ö z ö n s é g 

n a g y z ö m e n e m tud megbarátkozn i , mert nem él-

vezhet i , n a g y o n ü g y e s k e z e k r e van s z ü k s é g , hogy 

a k ö z n é p e t a t u d o m á n y o s s á g o n a lapu ló m ű v e l t s é g 

terére v e z e s s ü k . 

K részben a mi k ö z n é p ü n k m é g g y e r m e k -

korát éli. V e z e t n i , szoktatni kell , de fő leg bizal-

i mat kel teni benne , hogy a miivel tsék terére lép-

' hes sen . 

E z t s zerény uézetüuk szerint a k k é n t érhet -

ijiik el, ha vezérférfiai , kik a nép föltét len bizalmát 

bírják, é p e n most a/, u n a l m a s é s m u n k a n é l k ü l i 

téli e s t é k e n , v a g y a vasárnapok dé lutánja in akár 

v a l a m e l y o l v a s ó k ö r b e n , akár a k o r c s m á b a n is 

ös szegyűj t ik a gazdákat , sőt még a c s e l é d s é g e t is 

és fö lo lvasásokat rendeznek itt s z á m u k r a , m e l y e k -

nek t á r g y á t mulat ta tó e lbeszé l é sek , tréfás a d o m á k , 

hazaf ias é n e k e k s közben e g y - e g y népies i smeret -

terjesztő k ö z l e m é n y képezhet i . I l a azután e g v 

i lyen f o l o l v a s á s után a vezérférfiak módot nyúj-

tanak arra, h o g y további beszé lge tés , é s zrevé te l e -

zés után a halot takat mindenki jó l e l s a j á t í t o t t a : 

erősen h i sz szük , h o g y e se trő l - e se tre f o k o z ó d n i fog 

minden e g y e s ha l lga tóban a v á g y , ujabb és ujabb 

ismeretet e lsaját i t l iatui . Mert l ehete t l en , h o g y be 

ne lássa , miszer int ily ös sze jöve te l a l k a l m á v a l 

! nem csak k e l l e m e s e n s o r a k o z i k , de m e g tanul is 
* 

; o lyasmi t , a minek hasznát vehet i . 

Mikéut a te>ti táplálék azál ta l válik k ívána-

tossá é s ingerli az é t v á g y a t , ha Ízletesen van 

e lkész í tve , ugv a sze l l emi táplá lék után is csak 

a k k o r v á g y ó d u n k , ha azt v i lágos , t i s z t i e l ő a d á s 

által a ha l l ga tó m a g á é v á teheti . 

TÁBCZA. 
A fattyú. 

Irtn : A . H o r v á t h K i i d r e . 

(III. folyutái.) 

N a g \ o k a t fohászkodva B >ris te j fe l t , t á ró t , bort és 
jó fehér kenyere t te t t nz asz ta l ra . A/, apa , Mihály 
gazda elővet te a bibliát , o lvaso. t egy fe jezete t , mi alatt 
n i iyámass/onv a kényéi től sós tejfel t , túrói összekever te , 
nzután fölá l l tak , imádkoz tak , s jó keresztény mód já ra 
csak azután ültek le enui . 

Szótalan volt mindegyik ; az étel al ig-al ig meg-
esipked ve került le az asztalról . 

— Nem tudom, min tha gombóc/, lett volna a / a 
túró, ugv akadozott a to rkomban , — dadogot t a n y á m -
asszony egy mély sóhaj ja l — mindig F e r k ó van az 
es t emben , Szegény, n y o m o r u l t ! Dejsz ' ep juk , nem tudok 
meghalni, inig meg nem látom. Ka szerencset len ! soha, 
soha nem feledem e l ; egy »zóval aem könyörgöt t , csak 
iizt az egyet mondta ha lo t tha lványan , hogv J a k a b j á t 
tőlünk kéri számon a/, latén, mert e lűz tük , mer t a p j á t 
k iá tkoz tuk . Intenem — s itt fölugrott , mintha vipera 
osipte volna meg — hisz' mi vé rünke t á tkoztuk el ; az 
átok a/.t a nyomorul t t e remtés t m e g f o g t a ; mi lett 
belőle ? hogy ad jak ezámot Is tenemnek róla, kereszte-
lotlenfll. Mily kín ; hal l l iatot t-e csak egy jó szól, a mit 
még az u nyomorul t ku tya is kap. Csak az én fiam 
gyermeke , az a fa t tyú , csak az nem kapott . Átkozott 
tegx, Kan/ás Mári, légy megátkozot t , te feke te lelkű 
g a z ; fá jda lommal szülted gye rmeked , annak élnie kell. 
Nem, nem halt meg, még él, meg látni fogom őt. Ka j t a 
jóvá teszem a / t , a mit a Bors tőle megtagad >tt. Szere-

tem őt — — | Is tenem, add vissza nekünk , add, add 
— — —• elalélva esett össze. — — — — 

— Ál l j ! — h'ing/.ott e pi l lanatban a polgári őrség 
vezetőjének s / a v a k u r c z a g Mihály uram pi tvara előtt s 
\e le egyidejűen megzörget tek a pi tvar u j t a j á t . 

— A tőrvény nevében ! hangzott ismét — — — 
a további felszólí tásokat nem lehetet t hal lani . Kgy éles 
sikoly, Karczag uram fagyos nyuga lmu szava hallatszott 
csak k i : Ár ta t lan vag jok 1 — — — búgott tompán az 
öreg. — 

— H e j gazda ! dörömbözöt t az ős izmos ökle s 
vele egy időben nyi tó; ta föl K.ircz.ig u ram az a j tó t . 

— Karc / ag Ferencz , debreczeni illetőségű fuvaros, 
élelem-Mzálliió volt az a lvidéki hadseregnél , visszajövet 
rablógyi lkosságnak esett áldozatul a varoson kívül — 
reci tá l ta a vezénylő tiszt s vele egyide jűen négy legény 
egv hordágyat emelt a p i tva rba . 8 most egy vérlázító 
jelenet következet t . A fá jda lom, «oiid és bú miat t meg-
viselt anya most eszmélve fölugrot t , a hordágyra vetet te 
magát ; a tetemet borító leplet egv pil lanat alatt letépte, 
S a mint IIZ ütesektől eltorzult arezot meg lá t t a — — 
— az anyai sej te lem soh' sem csal — fiát i smerte meg, 
az el- a kiátko/ .ot tat . 

— H a h ! az átok fogott — — — a te temet 
óriási erővel rázni ke/.d:e. Sir t és nevetet t egyszerre. 

- Fe rkó , fiam, s z e r e l m e m ! — ráomlo t t . Ol t feküdt 
ra j t ' mozdulat lanul , s t> borzasztó jelenettől p i l lanat ra 
megdermedt jelenlevők sietve e l m e n e k ü l t e k . 

Boris csak nézett , sirni nem tudott már , könvje 
kiapadt ; de érezte, a mi szivét á i meg á t j á r j a . A Gye-
henna minden tüze éget te belsejét ; a Golgota minden 
kínai szál l ták meg őt e perezben ; sirni nem tudot t — 
képzelmet felül haladó k í n ; inig a jó öreg gazduram 
csendesen zokogott . 

— Atyám, legyen uieg a te szent akara tod ! — 

kiáltott föl uz anya . A/, óriási indulattól p i lanatra ő rü l t t é 
téve már eszméle t re tért s zokogva, fá jda lmasan , véres 
könyeket hul la tva te l jes í te t te tisztét. Fe ledet t mindent , 
fiának élt csak . Mindenről, életéről is megfeledkezet t . 

Hisz* tud juk , mint szerethet egy anya , mint szeret-
heti sr.ivo gyermeké t . Nem halt ínég meg Ferencz, ő él 
s ápolni kell, megmenteni egy jobb jövőnek . 

Hagyjuk tehá t a fájdulni is öröuiet a szenvedőknek, 
s nézzünk el Schmidt u ramhoz . 

V I I . 
K é g e n volt. 

Szegéuv ö r e g ! Ra j t a az idő mit »ein vál toz ta to t t . 
Galambősz haja oly holdvilágként köríti f ehé r - fényes 
fejét , mint ezelőtt 3 — 4 evvel. Azok a szelíd, ö rökké 
mosolygós vonások most is h i r d u ő i rendkívül szelíd 
le l seuek — — s csak néha-néha borul el, midőn ouuét 
a hareztórröl rossz birek jönnek . Mikor is volt a z ? 
Biz' már régcsn g. mikor még ő is mehetet t volna s 
i lyenkor ilju hevevei meregeti szohácskájá t . Most pedig 
cs ibukozgatva breviár iumát lapozgat ja . 

Késősre vált az idő, tniu&n zsolozsmáját e U e g ' z ' e 
s m t r cs ibukja is kiegei t , midőn ab lakán z i rge tnek . Az 
öreg sieiett vagv talán motyogot t inkább s a j tó t uvi tot t , 
azt hive, hogy ta lán gyóntatni h í ják . 

— Minden j ó lélek dicséri az ura t , jö j j be — 
mond a tisztes a g g a s t y á n . — mi a kívánságod ? 

A világosra nézve kivehetővé vált a jövevény 
a lak ja . Torzombor / ha jus / a és szakála szemeivel egvü t t 
koromfeke te volt ; sebhelyes arczát szelíd mosolyra 
keszte é. melyből inxább a régi idők f á j d a h n t szólt 
volna, ha nyi la tkozot t volna. Most köpenyei szé tve tve , 
vez<T ezredesi ruri ib.ui egv egyén állt Schtnid: u r am 
előtt . P i l lanat ra fölcsillogott a / öfeg szemében az ö r ö m -
nek egy kis tű/.e, mintha etu o e/.né.v va lamire - — 
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ilinietéselc juttini/o* áron vétetnek fel 



Ha köznépünkben ily módon egyszer föltámad 
a művelődés iránt való vágyódás, ugy akkor ma-
radandó életet jósolhatunk a/, olvasóköröknek, nép-
könyvtároknak, egyszóval minden olyan intézmény-
nek, mely a köznép művelődését c/éiozza. De 
eddig nem. 

Még nem késő . M '*g hátra a té lnek egv része 

Ö a tavasz és nyár vasár- é s ünnepnapja i is al-

ka lmasak a f e lo lvasásokra , a m e l y e k r e népűnk 

e l é g f o g é k o n y . 

Kisér t sük m e g nálunk is a mondottak é let -

be léptetését s mozdítsuk e l ő k ö z n é p ü n k e m e fon-

tos é r d e k é t ; mi minden d e r é k po lgárnak és 

igaz honfiúnak köte l e s sége . ( / / . A . ) 

kereskedelmi üzlettel sem egy személyben, sem egy 
háztar tásban élő családtagok által nem e g y e s t h e t ő ; 
teherhordó állatnak vagy szekérfogatoknak hasznalata 
á l ta lában t i los ; a házaló csak annyi árut vihet magáva l , 
a mennyi t maga hordani képes ; öreg, vagy testi fogyat-
kozásban szenvedő emberek azonban kivételes engedély 
mellett áruhordozót is a lka lmazhat , vagy felsőbb enge-
dtdvlyel és különösen megokolt esetekben szekérfogatol 
is t a r tha tnak . 

A házalásból ki vannak zárva : f egyverek , robbanó-
szerek, tűz i já tékok, gyógyszerek, mérgek , higany, mézga 
es egészségügyi szemponibol veszélyes á r u k . szépítő- és 
i l latszerek, diaetetik us szerek, az erkölcsiséget sértő 
tv ikkek , j á t é k k á r t y á k , katonai ruháza tok és felszereié-
sok, fehernemüek, ágy neműek, szesz, szeszes i talok, 
eozet, anyag- és fűszeráruk , kőolaj , d rágakövek , a r a m -
én ezüstáruk (meg ha utánozottak is) zsebórák , egyházi 
edények , é rmek, é r t ékpap í rok , s o r s j r g . ek, részlet ivek, 
Ígérvények és zálogházi j egyek , só, dohány és sa lé t rom, 
végre oly t á rgyak , melyek k izá rásá t a keresk . miniszter 
biztossági vagy egészségügyi tek in te tben e l rendel i . 

A kihágásokról szóló intézkedések között világo-
sa u ki van mondva, hogy megbün te tendő az is. a ki 
reszletf izetesekre á r u k a t kiuál vagy e lád , a ki tiltott 
a rukka l házal es ezek mintáit magával hord ja , vagy e 
min táka t e lad ja , végre azok a/, utazó ügynökök is, kik 
vándor ipa iuk gyakor lása közben á r u k a t ó ladnak a tör-
vény rendelkezései ellen vétők tői az á ru lefoglalható és 
a bírság fe jében ér tékes i the 'ő . Az utolsó fe jezetek az 
e l j á rá s t á l lapí t ják meg s végül á tmenet i in tézkedéseke t 
és zár l ia tározatokat ta r ta lmaznak . 

A tö rvény javas la t fontosabb elvi pont ja i tüze tes 
tá rgyalás a lapjaul szolgálnak, de je len tékeny nézetel-
térések alig fordultak elő, a mennyiben a fon tosabb 
módosítások is a tanács ér te lmű hozzá já ru l á sáva l jö t tek 
tétre. 

A tá rgya lás során szóba jött a t anácsban a bécsi 
hereskedő és iparosok hazánkba való vándor lása , i l lető-
leg bécsi czégeknek hazai s/ .al lodákban való ulőkinti 
e tabl i rozása, e módon való megrende lések tömeges 
gyű j t ése sai. A tanács itt a legi l letékesebb helyről azt 
a felvilágosítást nyer te , hogy bar a vániH/.övétség 14-ik 
czikke é r te lmében a/, osztrák iparosok n á l u n k meg-
rendeléseket e l fogadhatnak és megrendel t m u n k á k a t vé-
gezhetnek, a szá l lodákb ni etablirozott bécsi és osztrák 
fióküzletek egyenesen a mai ipar törvény 51. § -ának 
rendelkezése alá esnek, tehát a bécsi és osztrák házak 
nálunk vendégszereplő ügynökeink az els foku iparható-
ságtól formál is engedélylyel kell birniok, a/, engedé ly t 
meg kell fizetniük, az eladásokról könyve t vezetni, a 
beveteli összeg t izedrészét a község pénz tá rába szakok-
tatási czélokra lefizetni és ezenkívül rendes adót is 
kell t izetniök. Hogy mindez eddig az elsöfoKU iparható-
ságok f igyelmét k ikerü l te , az eleg baj .» magya r stabil 
iparosokra es ke reskedőkre nézve. d« ha j ö v ő r e ideje-
korán in tézkednek és az ipa rha tóságo t gyors és e ré lyes 
e l j á rás ra szor í t ják , a többször eml í t e t t ke l lemet len kon-
kurrencziá ió l meg fognak szabadu ln i . 

A vámloripar és házalás szabá-
lyozása. w 

A kereskedelemügyi miniszter á ' tal alkotott ipar-
tanács három ülésen at foglalkozott a MÍndoripar es 
házalás szabályozásáról e miniszter által kidolgozott 
törvényjavas la t ta l , s azt több fontos módosítás után 
megál lapí to t ta . Mint é r tesülünk, a törvény vándoripar-
nak tekint i első sorban a házalókereskedést , mely alatt 
á rukka l helységről-helységre és házról-bázra j á rva , meg-
határozott hely nélkül üzutt kereskedés é ' l e t i k , továbbá 
az ai landó üzleti teleppel nem bíró oly kereskedőket , 
kik csakis vásározásból é lnek, a / u t a / ó ügynökséget , 
amennyiben ez az á rukra való megrendelések gyű j t é sé -
ben áll s a nieiinv iben a / ebbeli megrendelések többek 
megbízásából maguknál a közvetlen fogyasztóknál gy üj-
te tuek , végre a szorosan vett hásahisszeru t iarp (dróto-
sok, köszörűsök, üstfoltozók e rnyőjav i tók . ruhatisztí tók 
káposztavágók, pa tkány i r tók , handlék >at.) vagyis liely-
ségről-lielységre es há / ró l -ház ra j á ró , ál landó iparteleppel 
nem bíró iparosok foga lkozásá t . 

Ki van veve a házalás alól a nyers te r tnéynek, 
továbbá az élelmezésre és a uapi szükségle t re s/.aut 
cz ikkeknek az utczáu, ugy hazról-házra járva gyakorol t 
e l a d á s a ; uz e d e l y i borvizesek és faedénye«ek i|>ma 
a vándor rak tá rak , a keresk. utazók és ügynökök , k i , 
csakis kereskedőktől es iparostiktól fogadnak el megren-
deléseket , a nyomta tványokkal való házalókereskedés. a 
vándorelöadások és muta tványok , a vándorló állal iieiv-
lök s a rongyszedők, csontgyüj tök sat. ipara . 

* házalási engedély kiadasiira vonatkozó intézke-
dések szigorúan körül vannak írva. Engedély rendszer in t 
csak egy esztendőre adható , d s ez idő leiei te után 
meghosszabbí tha tó ; engedélyt csak m a g y a r honpolgár 
kap. ki legalább 30 eves. ragályos vagy undorí tó beteg-
ségben nem szenved, erkölcsileg kifogástalan, csavargás, 
csempészet vagy jövedéki k ihágás miat t bünte tve nem 
volt, s házalási adójá t előre le f ize t te ; az engedély inasra 
at nem ruházható, idő es te rü le t re nezve tul nem lep 
hető. A vándoriparosok segédeket , s egédmunkásoka t es 
t anonc /oka i nem alkalmazhat , sőt gyermekei sem sza-
bad magával vinnie vándor ipara gyakor lása közben ; 
a sötétség beálltával magánházakba n vándoriparos nem 
léphet be s tilos, hogy Árukat részletfizetés kedvezménye 
mellet t adjon el. Az oly kö/ségben, a hol legalább öt-
ezer lakos van, amennyiben ezekben ál landó üzletek 
oly számmal vannak, hogy az ot tani közönség minden 
igénye a vándoripar hozzájárulása nélkül is kielégí thető, 
a vándoripar s tabályrendele t u t ján egészen e l t i l tható ; e 
szabályrendeletek azonban c«ak a kereskedelmi minisz ter 
jóvahagyasa után lephetnek é rvénybe . 

A házalásra vonatkozólag tervezett különleges 
intézked s<*k közül fölemlítendő, hogy a házalás ál landó 

Helyi és vidéki hírek. 
— V á r o s i közgyűlés . A inult csütör töki városi 

közgyűlés é rdek lődése főleg egy városi tisztviselő szabad-
•ágol ta tása , illetőleg nyugdi jasz ta tása fele fordul t . Hottfv 
Vilmos városi pénztáros, egészségi á l lapotára valö hi-
vatkozással két havi szabadságot kér t , ami élénk v i tá ra 
adott a lka lmat . Sokan t ü r h e t l e u n e k ta r to t ták azt az 
ál lapotot , hogy a pénztár i hivatal két beteg ember 
kezén m a r a d j o n és a hivatalos órákon belül zárva tar-
tassék, amiér t gyökeres változást k ívántak volna esz-
közölni ; mások megint az ideiglenes intézkedés inel le ' t 
szólottak fel és a kert szabadságot megadni vé l ték . A 

gyűlésnek öt percznyi időié való felfüggesztésekor azután a 
polgármester megbíza tása szerint é r in tkezésbe lépett a 
pénztáros úrral , arra szólí tván fel ez utóbbit , hogy 
esetleg nyugdí jaz ta tásá t kére lmezhet i , ami re azonban 
nem volt haj landó, s azér t a gyűlésnek újból való meg. 
nyi tásával a tanács bízatott meg az ügy rendezésével . 
A gvülés további lefolyásáról t udós í t á sunka t a követ-
kezőkben fogla lha t juk össze : Felolvas ta tot t az 1890. 
évi városi közköl tségvetés elleu beadott le lebbezésnek 
a belügyminiszter től leérkezet t visszautasító ha tároza t . 
— Vasvát uiegve közigazgatási b izo t t ságának egy ha-
tározata , melylyel a közgyűlésnek a katol ikus fiu-isko-
lánál szervezendő u j tanítói á l lomás létesi tcse é rdemé-
ben hozott végzését, d a c z á r a az ez ellen beadott felébbe-
zésnek, he lybenhagy ja . — A városi t anács e lő te r jesz tésére 
a közgyűlés a helybeli kereskedelmi tanonczoktól szedeti 
évi 10 fr tnyi tanítási d i ja t 7 f r t r a , és az iparos taiion-
ezok 4 f r tnyi évi d i já t 3 - r a száll í totta le, o lyanfo rmán 
azonban, hogy ezen in tézkedés t csak a j övő tanévben 
léptetik éleibe. - A bizot tság, mely a szegény ügy é s 
a faszedés rendezése t á rgyában vé leményes j avas la t t é -
t e l é volt utasí tva, je lent i , hogy az idevaló i l letőségű 
szegényebb sorsú lakosoknak je lentkezniük kellene a 
városkapitányi h iva ta lban , hol, ha szegénységüket és 
idevaló i l letőségüket igazolha t ják , megfelelő bárczával 
volnának e l lá tandók és jogosi tva a taszedésre, más 
azonban nem. — Több városi szegény e lhe lyezés t és 
megfelelő segélyt kér a várostól , miért is po lgá rmes te r 
ur egy az ilyen szegényeknek a lka lmas , d í jmentes li dy 
berendezésére u ' a s i t . a t ik . — Felo lvas ta to t t a város-
ban az utóbbi időben le telepedet tek név jegyzéke , ki-
m o n d a ' v á n erre , hogy némelyeknek illetőségi viszonyai a 
kap i táuyi hivatal által k ipuhatolandók lesznek, és hogy 
a letelepedés az i l letőséget nem á l l ap í t j a meg. - Pol-
gármes te r ur j e len tés t tesz a végzett népszámlá lás i 
munká l a ' ok ró l és a számlá ló -ügynököknek odaadó műn 
kásságukér t e l i smerő köszönetet kér megszavazni . Ez 
megtör ténvén, még néhány lényegtelenebb tárgy el intézése 
után feloszlott . 

A s z á z e z r e d i k . A múlt Óv elején megalakul t 
kőszegi hegyforrás - szikviz-rrszvéng-társaság az. ö gyári 
helyiségében e hó 1-én megtö l te t te a százezredik szik-
viz-palaczk 'M. Szop e r e d m é n y , mely é rdemes a f d j e g v -
zésre, mert t anúságo t tesz arról , liogv összetartással 
mire kepesek az. e m b e r e k . A részvénytá rsaság igazgató-
vá lasz tmánya , mint é r t e sü lünk , a százezredik pa lac ik 
megtöltését egy kis ünnepséggel kötöt te össze. A szik-
viz mellett ez a lka lommal kivételesen bort is töl töget-
tek, niég pedig a j avábó l és a „Schiefer bácsi" házában 
csak ugy hangzott a sok á ldomás. Hogy pedig az 
akadálv oztatása folytán távol levő elnök is részesüljön 
a nap őrömében, a nemzeti szalaggal á t k ö t ö t t „százezre-
d i k - k e l egy megfele lő számú kü 'dö t t s ég megtisztel te 
dé l t á jban M a r k o v i t s Jó/.sef urat , aki a k i tün te tés -
nek igen megörüli s a szíves figyel iiK't megköszönte . 

— Szinház. Egy kis szini-évad végéhez e r t ü n k . 
A báiházban a magya r Timii* helvét rövid pár napra 
még Karnevál herczeg foglal ja el. azu tán - - ki tudja 
meddig - üresen h a g y j á k . A lefolyt héten erősen tol-
ták Tespis kordély it és á ldoztak Tha l i á -nak ; mind-Min>»p 
nyitva volt a sz inház. Szombaton Alfjns ur j irta ; va-
sá rnap /ti/' ven Winkle (zónatariffa mellett) ; betfon, 
Polgár Bé ' a ju ta lmáu l , Náni; kedden Náni zónával , 
szerdán Fenegyerekek egészen u j „he ly iérdekű k u p l é k k a l " 

— de ugy latszik, liiaba gondolkodott . Szomorúan ha j -
totta le fejét , majd az ezredest nézte — — — nem 
emlékezet t , de se j te t t valamit . Végre az idegen tö r t e i 
meg H csendet . 

— Kedves jó tanárom, egyetlen gyámoloui . nem 
ismer rám P — s itt az idegennek köny szökött szemébe. 

Schmidt u ram gondolkozva, félig bánkódva, miut 
az öregek szoktak, megindulástól remegő hangon vá-
laszolt. 

— Tudom tiam, hogy közel vagy szivemhez, inert 
remegek ; de most nem ismerek rád. Vagy — — — 

— Dobsa J a k a b vagyok, Fe rd inánd-huszá r ezre-
des, bocsánatot jö t tem kérni, mer t nagyon megbántu t -
ta i r egyszer. Megbocsát e ? 

— Dobsa ? Is tenem ! — s itt s trva fakadt a j ó 
öreg igen — az apát lan anyá t l an árva — — to vagy, 
édes j ó tiam — s nyakába borult az ezredesnek ; sirt 
keservesen, talán örömében, talán f á j d a l m á b a n , ő maga 
setn tud ta miért , csak arra eszmélt , hogy ő annak a 
szintén siró ezredesnek a sebhelyen arczát csókol ja . 
Eszébe jutot t , hogy mennyire megbántot ta Dobsát, s 
kezel kereste a jó öreg, hogy megcsókolja azt a kezet, 
mely öreg lo 'kének üdvét hozta meg, de mely a hazá-
ért harccolt N harezol, talán meg sem is foghat ja többé. 
Zokogott erősen, s a szikár ezredes, ki a halál száz, 
ezer, de milliom veszélyeit nem remegte , most r emegve 
fogta egykori t anár jának kezét , mely oly szelíden, oly 
atyai lag tartotta vissza a rosztól. 

Tanár és tanítvány mint j ó b a i á t o k ! De nem, 
mint atya és fiu. Ilyen az i d ő ! 

Most már mondjuk, mint jó b . r á t szorgoskodott 
Schmidt uram kedves vendégjének. Szerénven enni valót 
rakott fül, bort s mentegette magat , liogv midőn pénz 
kell ett az országunk, minden ezüst jé t Kossuthnak k u d t u 

s csak ilyen szegényesen, pleh-kauál la l é tkez ik . !)•• 
vigasztalja azért Dobsát a tudat , hogv nem t s n á r j a , 
hanem a ty ja vendégli s nincs miért neheztelnie . Majd 
inkább meg egyet csibukoz s hal lgat ja Dobsát , mert 
csak elmeséli , hol ji»rt. 

Ezredesünk ugyancsak neki l á to t t , evet t , ivott s 
a t isztelendő Schmidt uram jó voltából r ágyú j to t t s be-
szélni kezdte é le t tör ténetét attól a / időtől, midőn az 
iskolában a falhoz szorí tot ta — — — — s most még 
nevetni is t ud tak neki. Majd Urhegyi re tér t D>b-i*. 

— Ugy-e Dobsa tiam — igv szakí to t ta felbe az 
öreg — Urhegyi az alföldöli van, mú l tko r olvastam 
róla, de talán tegnap, vagy igaz. ma ; ha rmadmagáva l 
egy szerb gyalog-hadosztályt megszalasztot t . Derék Hu. 
Hisz, mindig is j ó t an í tványa im voltatok. Te ha nem is 
voltál olyan, mint Urhegy i , de legalább ar ra . mire 
taní to t ta lak , nem feledted el, mit tesz hazát szere tn i . 

— De kedves akadozott az ezreden. 
— Bará tomnak , vagy a tyámnak szólítson engem ; 

ugy édes fiam. 
— Tehá t kedves a tyám — így f o l . t a t t a elbeszé-

lését Dobsa, — még mult év nyár elején sze re t t em 
volna vele beszélni . Egy levelet is kuptam tőle, melyet 
mint ujoncz irt, melyben homályosan azt mondja , hogy nem 
vagyok árva . szülőim élnek. Ennyi t k ivehet tem belőle. 
Eu azonnal hét napi szabadságot kér tem, s gyors lovon 
épen azon pi l lanatban érkeztem Pes t re , midőn Urhegyi 
hajóra szállt . Már későn volt s én mit sein tudha t t am 
meg. Azóta nem ta lá lkoztam vele, nem is irt, s én örök 
sejtésnek vagyok kitéve, nem tudom, é lnek-e szüleim. 
I g a z ! hogy bácskai hajdúról tesz emlí tést , ki neki sokat 
beszélt és engein összefüggésbe hoz vele ugv, min tha 
ő engem kereset t volna. í r j a , hogy nem tudott meg-
halni addig, inig engem nem lát és bocsánatot nem kér, 

mer t nagyot vétett e l lenem. S a legkülönösebb az, hogy 
a hajdút is Dobsának h ív ják . 

— I s t e n e m , lehetséges ez P — csodálkozot t az öreg. 
— Mindenható Is ten , kezedben a hatalom ! S az tán — 
— — ? — tudakozódot t az öreg. 

— Pes ten nem ta lá l t ily nevű szegény embert, 
— folytat ta Dobsa, — e lment hazá j ába s t a l á n . a r»-
ezok fa l ták föl. 

— Dobsa tiam ! Azok lesznek szülőid. Ne ütközx' 
meg , ne integess, én érzem a / t . Szegény , elhagyatott 
ember , miért kerese t t volna vele hasonuevüt . Mo mid 
fiam, Pes ten vultál akkor}* 

— Iiien, — válaszolt Dobsa, — toborzó tiszt vol-
tain. Majd m i s n a p Debreczen vidékére küldtek egy 
ujouez huszár -ezredhez — — — — 

— Az apai sziv nem csal, — mondta az öreg 
komolyan . 

— Tehá t lehetséges v o l n a ? Szülőim élnek e én 
nem lá tha tom őket Y a száműzöt t , a k i te t t , a feledett 
f a t tyú . Uh Is tenein, miért nem adtá l l á tnok i erői , liogv 
lábaihoz omlot tam volna a t y á m n a k . Nekem nevein vau ! 
s én nem örü lhe t tem neki , mert talán e pe rc /ben árva 
vagyok. Voltak szüleim, a nélkül , hogy i smer tem volna 
őke t . Uram. múljék el lö 'em e pohár ! s itt fejét az 
aszta l ra ha j tva , gondolatokba mélyedt . 

E pi l lanatban ismét kopogtak az ablakon. A tisz-
te lendő Schmidt most már az ablakon ké rdez t e ki az ¥ 

— Az Ist énér t , főt isztelendő uram, jö j jön azonna l , 
— hangzóit egy s i ránkozó női hang. 

— Istenéi vagyunk mindnyá jan , — dörmögöt t sz 
öreg. s szent áhí ta t ta l egy kis t a b e r n a c u l u m h o t lépeti ; 
a haldokló útra valóját vet te elő s sietve e lhagyta födet-
len fővel szobájá t . 

(Vége következik). 



iniket Egryné nyilván hálából, amiért 5t a kőszegi kö-
zönség érdemen felül kitüntette, dobott szemeink közé. 
Csütörtökön az Idege* nők-e* láthatta a színházlátogató 
Kgrynével ; pénteken Alfont ur at, mely darab a derék 
Hágyoni jutalmául adatott, de kevés anyagi ered-
ménynyel já r t . 

— S é r t ő kuplék. A városban időző színtársulat 
szerdán a Fenegyerekek czttnü darabot adta elő, mondják, 
meglehetős számú közönség előtt. E lapok szerkesztője 
egyebütt lévén elfoglalva, ez előadáson nem volt jelen 
rí* arról, hogy színészeink és még valaki milyen f e n e 
g y e r e k e k , csak csütörtökön reggel éltesült. Azt be-
szelték ugyanis városszerte, hogy Egryné, a társulat 
bajos primadonnája mennyire kikuplézta a kőszegieket 
es a helyi sajtót. Nem vehetvén ezt a dolgot csuk olyan 
közönyösen, bizonyosságot akartunk szerezni az iigy 
mibenlétéről és azért felkerestük azonnal, csütörtökön 
reggel, Kgry urat, a knp'é-énekesnö férjét, kérve őt a 
már többször emlitett énekszöveg átengedésére, mire az, 
látszólag egész készséggel, hajlandónak is mutatkozott, 
déli 12 órára igérvéu a nótaszöveg elbozataiát. De Egry 
ur nem tartotta meg szavát ; ő és még valaki, — majd 
i even szólítjuk a gyermeket — akivel bizonyára kö-
zölte a dolgot, erezvéu azt, hogy valauii büzhöd Dániá-
ban, az igért szöveggé! meg most is adósunk. Tehát 
megénekelte a Ueltai-fele színtársulat csevegő dalosa u 
„kőszegi viszonyokat*, melyek állandó tárgyat kepezik 
egy híres fűzfa-poéta férczeliuéuyeiiiek ? Lépre ment a 
kedves madár os engedett a nagy népboldogító csáb-
HzavánakV! No jól van; hanem akkor hallgassa meg a 
nekünk fuj t ének refreujénei. a kontradikezióját is. Kősze-
gen az a szép s z o k á s dívik, hogy hatóság, sajtó meg 
a uagy közönség testtel-lélekkel pártolja a magyar szí-
nészetet ;*) Kőszegen s z o k ' á s o s és jár ja a tréfa, a 
tinóm élez, ha az ok kai-móddal és megfelelő helyen 
iilkalniaztatik ; s z o k á s b a n , hogy az emberek, külö-
n ö s e n olyan művész-fele egyének a saját lábukon jár-
nak. Itt kritikát is s z o k á s gyakorolni, óh, nagyon! 
de nem » z o k a s azt elfogadni színészektől, és pláne a 
színpadról ; mert a színpad tudtunkkal másra való es 
nem az a hely. melyről sziupárioló közönséget és sajtót 
holmi éretlen viczekkel, úgynevezett .helyiérdekű 
kuplék*-kal lehetne traktálni. És ha ez mindamellett 
megtörténik, amint valójában történt is a mult szerdai 
színielőadás alkalmával, akkor s z o k á s ná lunk : a z 
i l y e n t v i s s z a u t u s i t a n i. Ezt tesszük most mi, 
lóakarólag figyelmeztetve Heltai színigazgatót, hogy ne 
higyjéu minden ciceronénak, ha mindjárt poéta is ; 
színészeinek a kupléjait meg máskor vesse egy kis ezen-
zuru alá. 

*) Azi hi*z*zük, volt a l k a l m u k szl tapasztalni ? Sze rk . 

— Erénydi j k iadása. A L a c k n e r f e l e alap ka-
matjövedelme, mely a kőszegi takarékpénztár pár fo-
lintnyi hozzájárulásával évenkint 200 forintra emelke-
dik es jó erkölcsű, ferjhez menő helybeli polgári leányok 
segélyezésére fordittatik, az idén K r a t o o h w i I I 
Czccziliátiak jutott , aki jegyese Decker Vilmos, hely-
beli fodrásznak. 

— Csevegés a hét rő l . — Adj a tótnak szállást, 
kiver u házadból — igy tartja a közmondás és akként 

osett az meg Kőszeggel, amely rövid, de kedves otthont 
nyújtott a tótnak, Heltai színigazgatóink és társuist inak, 
melynek e^yik tagja köszönet helyett rút hálátlansággal 
tizetett, midőn egv háborgó elme szörnyszülöttéit repro-
dukálta a színpadon. „Egészen uj couplettekkel* a „Ui-
gerl-dul alatt valóságos virágeső hál a színpadról a néző-
térre* — u így mondásokkal hirdettek a szerdai, már 
napokkal azelőtt „ s ikerű l f nek mondott darabot, a Fe-
negyerekek c/.iinü bohózatot, melynek bemutatása egy 
szemtanú referád íja szerint a következőleg inent végbe : 
A jó félig telt ház meglehetős agy kedvű seggel uesie a 
darabot es nem tudott belemelegedni a tapso'ásba. Egy-
szerre Egryné kupleiv.il áll elő és a nézőtér kai^asül íje 
alatt egy alak bontakozik ki köpenyéből, cziiuer s fo 
kost villogtatva kezében és szikrázó szemet vetve a 
színpadra, llogy liatast időzzenek elő, a ezitneres ur ket 
kísérőjével tapsolni kezd, ami tetszesben részesült. 
Egryné újra kezdi és énekel egy strófát a helyi sajtóról. 
Ekkor a c/iineres gazda, ö lévén a dicsének szerzője. 
Kőszeg és Vidéke-1 emleget kísérete előtt, mire ennek 
egy tagja tapsolva „szerző*-t kiált és a köpönyegest 
meglöki: liogv hát menjen már Egryne mellé a szín-
padra és hajtsa meg magát a közönség előtt. Szerző ur 
azonban, nem lévén kikenve bajusza, szeréilyen vissza-
vonult a kályhához és alakját újra belevette köpönye-
gébe. Ö a sikerrel egeszen meg volt elégeti ve, de a 
közönség is teljesen méltányolta a kuplékban nyilvánult 
hatiilmas küllői szellemet (?) és sokan csak azt sajnálják, 
hogv azáltal, hogy a verseket ki nem adták, megfosz-
tottak őket egy ritka mű<dvezettöl.(?) — Közeledik a böjt, 
jaj beh jó, hogy már itt van, mert emellett a méreg 
drága hus mellett biz' Isten csak hasznunkra lehet. De 
a mészáros uraknak sem fog annyira fájni a fejük, 
mert keveseb > ökörrel is beérik. Mondjak, hogy nagyon 
kevés az az ökör. l i á t mit mászkálnak mindig a kör-
nyéken ; keressenek itthon, itt is van elég. Dicseksze-
nek a mészárosok, hogy ők most olyan drági jószágo-
kat ütnek agyon, amit csak egy k ő s z e g i me»záros 
tud megtenni. Meg ám ; csak kollintanák egy kicsit 
faj be a mészáros urakat, majd silányabb lenne a jószág,! 

— Időjárás j anuár hóban A hőmérsékletnek átlaga 
reggel 7 órakor — 8.7°, délr tán 2 órakor — 4.0° és 
este 9 órakor — 7.0°; igy a napi átlag — 6.6° volt. 
l l a ezen hőmérséklet összehasonlittatik azon hőmérsék-
lettel, mely január hóban Kőszegnek átlaga, akkor ki-
tűnik, hogy az idén 4.9 fokkal hidegebb volt. Még fel-
tűnőbb a különbség az ez idei és a tavali hőmérséklet 
közt, mert tavai a hőmérsékletnek átlaga -|- 1° volt, és igy 
az idén 7.6 (okkal hidegebb volt luiut tavai. Leghide-
gebb január 1-én reggel 7 órakor —19.4 fokkal volt; 

i , 
legmelegebb 27-én volt, mikor d'-lután 2 órakor +-4 0 
fokot mutatott a hév mérő. — M a s feltűnő eltérés ezen 
hónapban a rendkívüli so' hó volt, a mely esett. Ezen 
felolvasztott hó 110 iniii.-t mutatott, mig a csapadék-
nak átlaga január hóban csak 30 mni.-t lesz. — A 
légsúly mérő e hóban átlagosan 7.tS.Ö inm.-t mutatott, 
legtöbbet 31-eu 749.6 nini.-rel, legkevesebbet 21-én, 
723.7 mm.-rel. Hó 9 napon esett. Egészen tiszta 4, 
egészen borult 10 nap volt. 

— Népmonda. Itégi a népmonda, hogy a medv j 
Ciyertyahzentelőkor ki jön barlangjából s ha szép az 
idő, vissza megy, mert akkor még negyven napig zi-
mankós idő lesz; ha pedig rossz, akkor künn marad, 
mert akkor már felmelegszik a levegő. Nagy uzonban 
a zavar idén. Nem leliet a jóslással tisztába jönni, inert 
a milyen s/ép vnli az idó delelőtt, olyan rútra fordult 
déiután. Este még eső is esett. Most mar az a kérdés, 
feleljen meg rá a monda, hogv délelőtt jön-e ki bar-
langjából időt konstatálni a mackó, vagy délután. 

— UtOlSŐ farsang. Ezekben a napokban merítik 
ki a balok és egv éb mulatságok sorozatát. Tegnap, szom-
baton gyűlt össze Szombathelyen az egész megye intel-
I igenezi íja a k ö / . m ű v e l ő d é s i b á I r a, es Kősze-
gen a Konkvrdia és kereskedelmi kör kö/.ösügyes táncz-
vigaimára a/, idevaló polgárság Hétfőn több fiatal ui i 
ember a billiázbtn zártkörű farsangi mulatságot rendez, 
az utolért, az idei rövid farsangon. 

— „A lukácsházi vasúti megállóhely es a zóna-
t a r i f a " czim alaf baráti kézből panaszos sorokat vet-
tünk, melyeket azért nem közöltünk szószerint lapunk-

| ban, amelynek szánva vol'ak, mert idejüket multák. Szó 
1 van ugyanis azokban, hogy az utazók száma a lukács-

házi megállóhelyen néha annyira felnő, különösen vásá-
rok alkalmával, hogy a kalauz nem kép ' s annyi menet-
díjat szedni és a szokásos ellenőrzést gyakorolni, miért 
is a rendes jegykiadást kellene életbeléptetui. Tudtunk-
kal vasutunk igazgatósága, a növekvő személyforgalmat 
tekintve, regebben intézkedett már a lukácskázi és gencsi 
megállóhelyeken tervezett váróhelyiség kiépítése iránt, 
s mint erdekeit fél, a déli vasutaknál a menetjegy-ki-
adás behozatalát is szorgalmazta. Az építkezést természe-
tesen télvíz idején nem lehetett megkezdeni s ezt levél-
író barátunk is belátja ; a mi pedig a jegykiadás! illeti, 
az most már tisztán csak a déli va*ut üzletigazgatósá-
gának a dolga, a melytől el is várjuk, hogv figyelembe 
fogja venni a részvénytársaság e részb <ni okadolt föl-
terjesztését, es hova-hamarabb intézkedik. 

— Salamoni i te let . A rendek! ludak ti napokban 
nagy gyülekezetet kepeztek a falu kűtja körűt. Egy 
éber komondor nem respektálván a gágogó allatok gyü-
lekezési jogát, közejök ront és szerie-szejjel kergeti, 
mely illetéktelen rendőri beavatkozásával nagy káit 
okozott egv jó falusi néninek. Ennek eg\ik ludja ugyanis 
a nagy zürzivarban nem talált haza, hanem betévedt a 
szomszéd házba. lúdját vesztett asszony a következő 
napon meglátván az utc/án büszkén lepd'lő jószágát, 
be akarta hajtani az udvarára ; d - ez ••lleii most tilt-
kozott a szomszéd tssxoay, iki szí-Heii a magáénak mon-
dotta a ludat. E »ból aztán térin -sz^tosen pör lett s 
abban a bíró ítelete ekképen szólott : — , A lud ki-
teendő az U ; C / . A közepére, s akinek az udvaráb i b e t e r , 
az lesz az igazi tulajdonos.* — A salamon itelet a'.ón-
ban igazságtalannak bizonyult, ur-rt az. ostoba lud bizony 
odaiueur, a hová az előző napon betévedt. Ugvan mit 
csinált volna a két asszony, ha a biró ítélete ketté-
vagatásra (persze tepszibeu) szólt volna ? 

— Kirá ly i k i t i lntetes. Király ő felsége K ö f a I • y 
Vid >r Csorna-premontrei kanonoknak és a szombathelyi 
főgimnázium igazgatójának, a tanügy és a közügyek 
terén szerzett érdemeinek elismeréséül a Ferencz Jó-
zsef-rend lovagkeresztjét adományozta. 

— A 0 . K. E. Uj a lap i totagja . Vasvármegye köz-
törvény hatósága mult kedden tartott közgyűlésen K e i-
s z i g Ede alispán ur buzdítása folytán elhatároz! i, iiugy 
1000 frttal a Dunanruli köztuivelődési egylet alapító 
tagjává lesz. 

— Déli vasút . A nagy-kanizsa bécsújhelyi vonalon 
fekvő Szt. Iván Z .la - Egerszeg állomás neve „Zala-
Szent-Iván*-ra változtatott meg. 

— Felolvasás a Koch-féle gyógymód kezelése 
ügyében. Alispán ur ő nagysága a következő körlevelet 
bocsájtotta ki : „Valamennyi főszolgabíró és polgármes-
ter urnák. A Koch-féle gyógyelj írásra vonatkozólag 
Berlinben elsajátított tanulmányútra, valamint megérke-
zése óta annak gyakor'ati alkalmazására vonatkozólag 
szerzett tapasztalatairól beteg bemutatással es górcsői 
kísérletezéssel kapcsolatosan Dr. Mezilirad«z:;y Kálmán 
m. ». főorvos ur f. é. február hó 7-én délután fél 4 
órakor a helybeli kórház tanácstermében felolvasást fog 
tanuni , a miért is felhívom tek urakat, liogv ezt a j á r . 
orvos urakkal haladék né'kül azzal tudassák, hogy a 
felolvasásra jelen rendeletem folytán megjelenjenek és 
más orvos urakat i» minél nagyobb szituban n felol-
vasáson részvételre hívják fel. Szombathely, 1891. évi 
január 28-án. Keiszig Ede s k. , ulispán. 

Vegyes hirek. 
— Az i ta lmérés! jog k á r t a l a n i t a s a tárgyában a 

pénzügyminiszter a következő hirdetést teszi közzé: 
Az italmérési jogokért megállapított kártalanítási tőkék 
fejeben, az 1888. évi X X X V I . t. cz. 20. jj-ában nyert 
felhatalmazás alapján kiadott járadékszelvényiveknek iz 
idézett törvénycikk 19. $ a értelmiben kibocsátandó 
állami kötvényekkel leendő kicserélését elhatározván, 
a kicsereles körül követendő eljárást a következőkbeu 

szabályozom : A járadék-szelvényiveknek kötvényekkel 
való kicserélését folvó évi február hó 1-sejétrtl k«7dv«» 
a ni. kir. közpouii állampénztár, a budapesti m. kir. 
állampénztár (fóvá ;áz) és Valamennyi m. kir. adóhi-
vatal fogja közvetíteni. A járadék-szelvényivbirtokosok 
tehát a kicserélé k óz vetítésére tets/és szerint választott 
álliimi pénztárim . vagy m. kir. adóhivatalnál benyújt-
hatják járadék.sz -Ivényivoiket ket példányban kiállított 
és kellőkép kitö itt jegyzék kíséretében, mely jegyzék-
nyomtatvány ok a fent nevezett állami pénztáraknál és 
adóhivataloknál iiöltséginentesen rendelkezésre tognak 
illaui. Az illető pénztár vagv idóhivatal, a melynél a 

járadék-szelvényi .ek benyújtaniuk, a jegyzékek egyikére 
rávezeti az átvételi elismervényt, az igv ellátott jegy-
zéket a benyújtó fé'iiek visszaadja és a járadók-szel-
vényiveknek kötvényekkel való kicserelesct közvetíti. 
A benyújtástól számított 14 nap után a fél ugyanazon 
állami pénztárnál, vagy adóhivatalnál, melynél u j á r adék -
szelvény iv eket kicserélés vegeit benyújtotta, a megfelelő 
kötvényeket az állampénztár, vagv adóhivatal átvételi 
elismervényével ellátott jegyzek beszolgáltatása ellené-
ben átveheti. A felek által közvetlenül a ni. kir. köz-
ponti állampénztárnál benyújtott járadék-szelvényi veknek 
megfelelő kötvények a benyújtástól számitolt 8 nap 
után lesznek átvehetők. A visszaszo'gáltatandó jegyzék 
hátlapján a kötvények átvétele nvugtatvánvózandó. A 
benyújtott járadé--s/elvenyivek fejében a felek tetszésük 
szerinti ertékfokozatu kötvények kiszolgáltatását kiváu-
hatják. Ennek a kívánságnak a járadékc-s/el vényekkel 
együtt két pé'dá ívbiu bemutatandó jegvzé\ megfelelő 
rovataiban adand • kifejezés. Végül figyelmezteiuek az 
érdekelt felek, hogy járadé»szel\ényiveiket kötvényekkel 
leendő kicserélés végett lehetőleg március 10-ig nyújt-
sák be, inert az o határidő után benyújtott járadék-
szelvénvivek fejébon adandó kötvények — az italmérési 
jog kártalanítási köt vényeknek ez évi április iió l -én 
megtartandó első kisorsolása miatt — csakis április ho 
I je után fognak kiszolgáltathatni. 

— Kitüntetes Nagy és, tetívük hozzá, méltó ki-
tüntetés érte Mauthner Ödön budaoesti inagkereskedőt, 
kinek a hazai magkereskedés és mezőgazdaság előmoz-
dítása körül szerzett érdemei miuden gazdi elölt is-
meretesek. O Felsége ti király ugyanis az érdemes 
czeget, mely a tavalyi bécsi gazdssagi és erdészen k i -
állításon tnagvaival valamennyi versenyző köz' a legna-
gyobb dijat, a diszokmányt nyerte el. most a JKerencz 
József- rend lovagkeresztjével tüntette ki. Őszintén 
örülünk a magyar termények diadalával és a magyar 
czeg megérdemelt kitüntetésének. 

— Hirdetmeny. A m. kir. államvasutak budapesti 
főműhelye részére felvágandó eltompult és uj reszelők 
és ráspolyok felvágására egy évi időtartamra, a fenn-
em'itett vasutak igazgatósága pályázatot hirdet. A re-
szelők felvágására vonat ,ozó fellélelek és ajánlati min-
ták az igazgatóság műiielyi s'ikosztá'.y ábau (Budapest, 
Andrissy-ui 75. sz.) és valamennyi üzlet vezetőségnél 
megtekinthetők és ingyen kaphatók. Csak hazai vállal-
kozók pályázhatnak, kik a niu'.kát saját mű Helyeik ben 
eszközlik. A báuu'pénz 60O frt, az. évi kereseti összeg 
pedig mintegy 10,000 frt. A bánatpénz legkesőbb f. é. 
február 25-ig a m. kir. államvasutak budapesti főpénz-
tárnál leteendő. Sopron. 1891 január hóban. 

.4 kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
- Hirdetmeny A III. kir. kereskedelemügyi mi-

niszter ur ö nagvui. 77540/VI 1890. sz. a. ke't magas 
leiratával értesiti ezen kamarát, hogy Budapesten a 
kormány támogatásával jiihiius • kiviteli vágótiidak léte-
síttetlek, s ezek működésüket már tényleg meg is kezd-
ték. Ezen vágóhíd ik naponkénti szükséglete hízott ürük-
ben körülbelül 500 drbot tesz, a mely szükséglet előre-
láthatólag sziipirodm fog. Az első kiviteli juhvásár :n. 
é. deczember hó ltí áu tartatott me£, s jövőben minden 
bet keddi napján fog tartatni. Errö! az érdekelt körök 
ezennel értesíttetnek. 8 »proo, 1S91. |auu ír h »ban. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmeny. A III. kir. kereskedelemügyi mi-

niszter ur ő nagyin, f. é. 77426/lV. sz. a. kelt magas 
leiratával tudtul adja , hogy a hazai vasutakat felhívta, 
miszerint a fa-miu'a küldemények szállításának meg-
könnyítése érdekeb'-n bármely mennyiség felad isán il az 
ezen czikkre nézve érvényes kocsi rakotuáuyi díjtétele-
ket általános dijkedvezinénykép bocsássák rendelkezésre. 
A vasutak igazgatói értekezletének inegállapodásához 
képest ő nagyméltósága értesiti ezeu kamarát , miszerint 
a hazai vasutakon az A. koc-irakományu osztály díj-
tételei minden a 2. sz. különdíjszabásba, és a C. osz-
tályba sorozott fitiemüek minta küldeiueuyei után al-
kalmaztatni fogtuk, ha az illető kereskedelmi és ipar-
kamara által kiállított, es a fuvarlevélhez mellékelt 
hivatalos bizonyítvány nyal igazoltatik, hogy a küldetném 
tényleg fa-minta gvamint szolgál, ha továbbá a külde-
mény legfeljebb 10 darabból áll, melyek egyenként (1*3 
méternél nem hosszabbak, tehát nein igényelnek többet 
egy kocsinál, és összesen 500 kilogrammnál irigyebb 
suly lyal nem bírnak. Ugyanazon feltetelek alatt a szab. 
deli vasút a szóban levő küldemények után u helyi 
díjszabás a II. sorozatában foglalt téte'eket aranyár-
kelet pótlék nélkül fogia alkalmazni. — Miről az érde-
keltek ezennel értesii 'etnek Sopron, 1891. j a n u i r hő. 

kerületi kereskedelmi én iparbtmara. 
— A „Szárnyasa ink ' czimü illusztrált baromfi-

tenyésztési szaklapot, melyet ugv a földinivelesi, mint 
a közoktatási miniszter megrendelés czéljából az összes 
tanintézetek figyelmébe ajánlott, s a hazai és külföldi 
gazdasági kiállításokon „gyakorlati s helyes iráuyaért* 
a legnagyobb kitüntetésekben részesült, melegen ajánl-
juk az érdeklődök figyelmébe. — A lap I* a r t h a v 
Géza szerkesztéseben havonkent kétsz"r jelenik meg. 
Előfizetési ára egy évre 4 frt, mely ösiz>»g ueg .edéves 
összegekben is elfogadtat ik a kiadóhivatal á l t a l : Buda-
pesten, üllői ut 25, szám. / 



— Szőlészetünk jövője tekintve, hogy rohamosan 
szaporodó ellenségei eddig töbh mint 200.000 holdat 
teltek tönkre Ma>;v arors/ág siőlőülteteseiből, első sorban 
is termelő közönségünk szakértelmétől v*n függővé 
teve. A földművelési minisztériumban egy felsőbb szőlé-
szeti szakiskola felállítását tervezik ; a belügyi, a val-
lásügyi es a földmüvelenügyi minisztériumnak pe<!ig a 
B a r o s s Károly orsz. gazd. egv. titkár szerkesztette 
„ borászati Lapok'-at hárma«Hjáiilatukban részesítve, 
általános elterjedését segítették elő. A speciális szaklap 
Magyarországon e fontos irányt ma egyedül képviseli, s 
az ö s s z e s iiazai szakértők munkatársai lévén, a szőlé-
szet es borászat érdekeit hivatottén szolgálja és védi. 
A tavasz közeledtével kiválóan foglalkoznod a szőlők 
műtrágyázá-ával, ugy a szénkéuegezeit mint sz ame-
rikai es a homoki ültetéseknél, és kiváló gondot fordit 
az amerikai szőlővesszők fásojtása, gyökereztetése és 
ültetésére. A szerkesztőség díjtalanul válaszol minden 
hozzáintézett szakkérdésre. — A „Borászati Lapok" 
megjeleli minden szombaton. Kiadóhivatala Budapest, 
(Köztelek). Klőtizetési ára egész évre 5 fit, félévre 
2 frt 50 kr. 

P i a e z i - á r a k 

Irodalom. 
— Nincsen a insgysr csa ládoknak olyan gazdag k ö n y v t á r a , 

melyben annyi szellemi *z<Srakozá»t t a lá lha tna a család minden 
tag ja , mint a mennyi t a .Képen Családi Lapok* válogatott köz-
leményei n y ú j t a n a k . Nincsen a családi é le inek * a gondosan veze-
tett m a g y a r vendégszerető háznak olyan kérdése , melylyel e lap 
mel lék le te a . N ő a házban" szakavatot tan ne fogla lkoznék. 

A . K é p e s Családi Lapok" előfizetési á ra a „ N 8 a 
h á z b a n " cziuiü d iva t -mel lék le t te l együt t egész évre « f r t 
fé lévre 3 fr t negyedévre 1 f r t 50 kr . s a k iadóhivata l ( B u d a p e s t e t , 
nagy korona-u cza 20. uz.) melyhez az előfizetések l e g c é l s z e r ű b b e n 
postautalványon iutézendök, k ívána t r a bá rk inek ingyen és bér-
mentve szolgál muta tványszámokka l . 

A 4. szam ta r t a lma : Kétszer ke t tő négy. (Regény . A . K é -
pes Családi Lapok" számá-ia i r t a : J ó k a i Mór. Fo ly t a t á s . ) — 
í d e * napok. (Köl t emény . ) luezédi Lászlótól . — Utógondola tok a 
téli kiál l í tásról a m ű c s a r n o k b a n . Dr. Nyár i Sándor tó l . — Másod-
virágzás. (Elbeszélés . ) I r t a : Tolnai La jos . — A fű»áros utczáin, 
(Köl temény. ) Kisteleki Kdétől. — A csel. (Klbeszélés. Foly ta tás . ) 
Báró Horvá th Miklóstól. — Ál lamfér f iak ká té ja . (Mazarin tábor -
nok napló ja szerint . Lat inból fordí to t ta . P ré ly I s tván . — Silvya. 
(Regény . Folytatás.) Tábor i Róber t tő l . - S imor J á n o s « s ' t e r -
gomi b ibornok-pr imás . — Mindenfé le . Képe inkhez . Szinház. 

Képeink : I*. Sza thmáry Károly . — A hold t ü n d é r e . 
Simor J ános esztergomi b ibo rnok-p r imás . — ti rót' Zichy Oejz.a. 

Mel lék le t . . H ö l g y e k Lapja* ( d i v a l k é p e k k e l . ) 
Regény me l é k l e t : A bölcső t i tka i . (Kredet i regény Két 

részben.) I r t a : Lauka Gusz táv . (65 — SO oldal ig . ) 
.Zenevilág ' czimmel a mult hó folyamán Stojanovi ts 

J e n ő szerkesztésében s d r . Ambrozovi ts D e / s ő f i i inunkatársasága 
mellet t , a fővárosban zenészen szakközlöny indult meg, melynek 
hetedik száma is már e lő t tünk feksz ik . Kt a sz.ám is, épp ugy 
mint a többi, r endkívü l é r d e k e s és változatos ta r ta lommal lép a 
közönség elé. A lap hozza Zichy Oéza gróf , a nemzet i gzinház és 
az opera u j i n t endánsának j ó s i ke rü l t a rczképé t és é le t ra jzá t , hoz 
egy ak tuá l i s czikket az országos da lá rszöve tségrü l , az egyházi 
zenéről . Berlioz .Kgy zeneművéss é le téből* czitnü sz imfón iá j ának 
ismerte tését , hoz egy tárczát Beethoven . H o l d v i l á g * szonasá jának 
e rede té rő l s ezenkívül számo* apró köz leményt . Khhez a számhoz 
egv gvönyörü kivitelű . z e n e m s I l é k U t " i» van csatolva (egy rész-
let Stojanovits . C s á r d á s * ba le t t j éből , melyet a ope raházban óriási 
s ike r re l adnak . ) 

A .Zenevi lág* , mely minden kedden je len ik meg, kiváló 
gondot fordi t az ak tua l i t á sok ra s mindig te l j es t á rgy i lagosságga l 
szól hozzá a lontosabb napi zenei ké rdésekhez . Klőtizetési t i r .k . 
egy évre »> f r t , fé lévre 3 f r t , n egyedév re 1 f r t 50 k r . Az előfize-
tések Buda^e - t r e . haj&s-utcza 7. száin k ü l d e n d ő k . A j e l e sen szer-
kesztett s zenei é l e tünkben hézagpót ló lapot olvasóink figyelmébe 
a j á n l j u k . 

Az Egyetemes R e g é s y t á r legújabb kötete . .Cur ly egy 
színész tör ténete* a c s í n é az F g y e t e m e s Regény tá r l eg ú j ab b kö-
t e t ének . mely a vál lalat VI . év fo lyamának 5. kötetét képezi . I r t a 
Koleman John , angolból ford í to t ta Sz ige thvné Szalay Krzsike. A 
. C u r l y * r endk ívü l é rdekesen s vonzóan megírva , egy szinász 
é le t tör téneté t t á rgya l j a , ki szépségével művészetével megnyer i egy 
e lőkelő gazda.- fiatal nő szerelmét , de éppen feláldozó szerelme 
miat t veszti el. A kölcsönös feláldozó, hü s k i t a r t ó szerelmet 
meleg szívvel és megkapó közvet lenséggel r a j zo l j a az iró, azt az 
erkölcs i tanúságot á l l í tva e lénk , hogy a l egmélyebb és leg igazabb 
szerelem mel le t t is beá l lha tnak fé l reér tésből olyan a k a d á l y o k , 
melyek az egymást szerető szivek lehete t lení t ik az egyesülés t , 

A kö te tben még egy másik igen kedves humorisz t ikus el-
beszélést t a l á lunk , a czime .Mié r t m a r a d t a m én agglogénynek*, 
mely szintén Szalay né gondos ford i tásá t dicsér i . — A kötet á r a 
csinos, piros egész vászonkötetésben 50 k r . 

frt kr. Irt. kr 
Ituzaliszt 1. lMfi k ilo lg 4o 100 kilo ti iirgonvn I 85 

II ff 15 10 Marhahús . 1 kilo _ 
Kozs liszt 1. p* 13 60 Marha zsir i 10 

• l t rt 12 — 1 )isznóhus • W 52 
Buzakorpa w 4 60 , zsir • W 68 
Rozs „ • w 4 -K «5 Borjúhús • » 60 
Köleskása » 14 — Birkahús • fl 36 
1 )ara • w 17 1 méterül bükkfa i JJJ 50 
Árpa dara • W 8 — „ dorong |() 
Széna • n 

T 
2 52 tölgyfa j 9 40 

Szalma » I L 90 * . dorong 7 60 

N y i 1 t • t é r . 

Fekete fehér és színes selyemszövetet 6 0 kr to l 15 
f r f f iö krig méterenkint — sima és mintázott (240 kü-
lönböző minőségben) — darab- és végNzámra, porto-
es vámmenteset! szállít II e n u e b e r g O. (cs. és 
kir. udvari szállító) gvári raktára Z ü r i c h b e n . 
Mintákat rögtönöaen küld. Levelekre Svájczba 10 kros 
bélvea ragasztandó. 

2880(890. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekuönyvi ha-

tóság, közhírré teszi, hogy Wttrzburger i ié szül. W e i s s 
Kó/.a végrehajtat ónak, néli H l i o m l i a n l . lál iosné örö 
kösei végrehajtást szenvedő elleni 18(1 frt tökeköveieY-s 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kőszegi kir. 
járásbíróság területén lévő KolloiICZ határában fekvő, 
a ro'ionc/.i 4S19. sz. tjkvben A- 1 1—2. sorszám 311. 
ÖHSZeirási számú liaz és kertből néhai Bei'l lhanl J á -
nosiié szül. Sc lme l l er Kata l int illető felére uz m-
veré-t 372 frlban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan uz 

L891. évi április hó 18-ik napján 
délelőtt 10 órakor Rohoncz 

község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának lt) százalékát készpénzben, vagy az 1881 : 
LX. t.-cz. 42. § ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m i-
t o t t és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában, kijelölt óva-
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat -
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1890. évi 'deczember 11. uupjáii. 
A kőszegi királyi járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság. 

Dr. Saáry, 
kir. aljárásbiró. 

M e g h í v á s 
a kőszegi hegyforrls-szikvizgyár-részvénytársaság 

L é v i xexxdQS k ö z g y ű l é s é r e , 
m e l y Kőszegen f. 1891. óvi február ho 22 ón délutáni 3 órakor 

a városház tanácstermében fog megtartatni. 

-A. t a n á c s k o z á s t á r g y a i : 
1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése, 1890 . évi üzlet-kimutatás 

és mérleg előterjesztése, a nyeremény hová fordítása, az igazgatóság és felügyelő bizott-
ságnak adandó felmentés iránti határozathozatal. 

2. 3 felügyelő bizottsági rendes és 1 póttag választása. 

Kőszeg. 1891 . évi február hó 3-án. 

Az igazgatóság. 
- - S r -

J e t s z e t : A közgv ülésen csak oly részvényes gyakorolhatja szavazati jogát, a kinek részvénye 
a közgv ülést megelőzőleg legalább 3 hóval saját nevére átíratott, és a közgyűlés napja előtt 3 
nappal a társaság pénztáránál szelvényiveivel együtt letétete t. 

10 szavazatnál többel sem saját részéről, sem mint meghatalmazott egv részvényes uein bírhat. 
Ai üzlet-kimutatás és mérleg a közgyü'ést megelőzőleg 8 nappal a társaság pénztárnok átml 

betekinthető. 

T T t á n r i y j m t t n e m i ^ i z t a t ' . k . 

a kőszegi takarékpénztárnak 1891. évi február 22-én délelőtt 10 
órakor saját helyiségében tartandó 

r © » d e © ó v i 3ss:Ö25gy-íilé©éaro« 
Tárgysorozat: 

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése, az 1 8 9 0 . évi üzletkimutatás és 
mérleg előterjesztése, a nyeremény felosztás* é-> a felmenteuség megadása feletti határozathozatal. 

2. Igazgatósági elnök és alelnöknek s 8 igazgatósági tagnak, ugy felügyelő-bizott-
sági 3 rendes és 2 póttagnak 3 évi időtartamra való választása 

A közgyűlésen azon részvényes bir szavazati joggal, a kinek részvénye 3 hónappal 
a közgyűlés előtt a takarékpénztár részvénykönyvében már bejegyeztetett, s a ki részvényét 
8 nappal a közgyűlés előtt a takarékpénztárnál letette. 

Kelt KÖ8Zegen, 1891 . évi január hó 15-án. 

1 
K

im
. 

Á 1 1 0 m á s o k . 
sz. vegyes vonat 

1 
K

im
. 

Á 1 1 0 m á s o k . 
IMII. oszt. kocsikkal 

Budapesti idő. reggel d. u. ette. 
— KiÍMZeg ind. 5.5 1204 60S 

6 Luk ács háza (m. h.) 5» 1217 6 " 
12 Néniet-Oencs (m. h.) 6 " 12" 6«« 
18 S z o m b a t h e l y érk. 601 12«T 6M 

— S z o m b a t h e l y ind. 6 " yso 7»» 
1 ' Néinet-Gencs (m. h.) 701 3« 7 

13 Lukacshaza (m. h.) 71S 4os 7«. 
1 18 k ő s z e g érk. 4'« 8®' 

(U tánnyoiust nem dijsztstik.) 
Az igazgatóság. 

• 
N y o m a t o t t F e i g l O y u l a k ö u y v n y o m d á j á b a n k o s / . e g e n 

lliiza 100 kilo idei 7 frt. 80 krtól 8 frt. — kr-ig 
Hoz* . . . 7 „ 20 „ 7 . 60 , 
Árpa „ . . 6 . 80 „ 7 . 50 „ 
Knkoricza » idei 7 „ — , 7 M 20 „ 
/.ab . . . 1 fi „ 70 . 7 , — „ 

Felelés szerkesztő: íVittinger Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 

V a s ú t i m e n e t r e n d . 
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